


The local police received the Rebbe with

great honor and respect, and during the
three weeks that the Rebbe Rayatz
stayed in Baltimore, the officers stood
guard around the house as a sign of

deference to the city’s esteemed guest.

included a call to welcome the Rebbe
at the train station.

Special calls to participate in the
welcoming ceremony at the train
station were also made by the Vaad
Rabbanim of Baltimore, Agudas
HaK’hillos, and the special
conference organizing the welcome.
From the train station, there would
be a special parade in which
everyone would travel together to
the Rebbe’s place of lodging. The
paper then gave details of the route
the Rebbe would take.

A LARGE CROWD FROM
MORNING TO NIGHT

The great day had come, the
12th of Teves.

Thousands of people streamed to
the “Mount Royal” train station, and
the crowd thrilled at the sight of the
Rebbe descending from the train,
accompanied by his official
delegation: His uncle Rabbi Moshe
Horenstein, his son-in-law Rabbi
Shemaryahu Gurary, and his
secretaries, Rabbi Yechezkel Feigin
and R’ Chaim Lieberman.

The papers publicized the
welcome and the scheduled two
week visit with banner headlines,
making special mention of a planned
meeting with the Mayor of
Baltimore. They also made a point of
stating the exact address where the
Rebbe would be staying: 2343
Eutaw Place. The vast publicity
brought a huge crowd to the
location. In the days that followed,
numerous news items were printed
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Rabbi Avraham Eliyahu Axelrod

in the “Der Tag” and “Der Morgen
Journal” on the progress of the
Rebbe Rayatz’s visit in the city.

The local police received the
Rebbe with great honor and respect,
and during the three weeks that the
Rebbe Rayatz stayed in Baltimore,
the officers stood guard around the
house as a sign of deference to the
city’s esteemed guest.

The Rebbe Rayatz visited the
four Chabad shuls, along with all the
other synagogues there at the time,
and said chassidus. Welcome
celebrations were held in Baltimore
hotels. On Shabbosim, the Rebbe
would say chassidus before the large
crowd that gathered at his lodgings.

Every evening between six and
nine, the Rebbe would receive people
for yechidus. Those who wished to
come at a different time had to
coordinate this with Rabbi Yechezkel
Feigin. Hundreds of people streamed

into the Rebbe’s house for yechidus
each day. Among those who came
were Senator Millard Tydings,
Senator Phillips Lee Goldsborough,
Congressman Vincent L. Palmisano,
and Congressman Linwood Leon
Clark. Announcements of the hours
for receiving people didn’t help
much. At the conclusion of the
Rebbe’s visit, “Der Tag” newspaper
reported that the house was filled
every day from morning until late at
night with people who wanted to
receive the Rebbe’s bracha. The
reporter further wrote that among
the numerous visitors were many
American youths from assimilated
families. The Rebbe accepted all of
them and succeeded in
strengthening them in their
observance of Torah and mitzvos.

During the Baltimore visit, the
Rebbe Rayatz was invited to a
special meeting with Mayor William
Frederick Broening, who presented
the Rebbe with a book on the city’s
history. The meeting was reported in
the media, and the Rebbe’s picture
appeared in the English language
newspapers with the mayor and the
Rashag standing at his side. A
similar meeting was held with
Governor Albert Ritchie of
Maryland.

While he was still staying in the
city, he traveled to New York for one
day and then later spent a few days
in Washington, D.C., where he met
with Mr. Louis Brandeis, Associate
Justice of the United States Supreme
Court, and asked him to head efforts
on behalf of Russian Jewry.

THE “PRESIDENTS”
WITH THE REBBE

In a special letter sent to his wife,
the Rebbetzin Nechama Dina (first
publicized in the Beis Moshiach
Magazine, Issue #354), the Rebbe
Rayatz described the intensive
activities among the younger Jewish
community, which was primarily
divided into three organizations:



“Young Israel” — whose
membership included both Torah
observant and non-Torah observant
Jews; “Adas B’nei Yisroel” —
membership similar to Young Israel,
but with a Mizrachi-style political
platform; “Chevras Shomrei
Shabbos” — all members Torah-
observant, albeit clean-shaven.

Each organization had young
members of both genders and was
headed by a “president.” The local
Baltimore chapter head of each of
these organizations visited the Rebbe
Rayatz several times, and on each
occasion, the Rebbe spoke with them
for about half an hour.

“Give them something each time
you speak and gather together, and
also explain the different things that
should be run by the women — that
they should strengthen the Jewish
edifice in America, and in certain
instances, build it,” the Rebbe
instructed her.

At the time, the three groups
together had a joint membership of
between six to seven hundred
people. The Rebbe Rayatz spoke
with the presidents to arouse greater
action, declaring that if they were
properly organized, their
membership ranks would be several
times larger.

The Rebbe Rayatz’s influence
was not just upon the men, but upon
the leaders of the women'’s
organizations as well, despite the
fact that the Rebbe generally did not
receive women for yechidus.

In his letter to the Rebbetzin
(mentioned above), the Rebbe said
that during one of the meetings with
the organization presidents, they told
him that when the Rebbe spoke in
one of the shuls, a women’s
organization president heard his
explanation on how G-d instructed
Moshe Rabbeinu to teach the
women with soft words, whereas he
should teach the men more strictly.
The words had a tremendous effect
on her, and she spoke with the
women about it. As a result of this
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A newspaper ad published prior to the
Rebbe Rayatz’s visit: “Important news
for all Jews of Baltimore! Rabbi Yosef
Yitzchak Schneersohn (the
Lubavitcher) is coming to Baltimore.”

spiritual awakening, she and her
colleagues asked their male
counterparts to give the Rebbe a
message of special thanks and a
request for advice on how to run
their organizations more effectively.

The powerful influence among
the women leaders bore fruit. The
leadership called upon the
organizations’ membership to come
and listen to the Rebbe Rayatz’s
speeches when he visited the local
synagogues. The effect was so great
that sometimes the vaiber shul
(women’s section) was more full
than the men’s section.

Shortly before the Rebbe’s
departure from Baltimore, the
presidents of the three organizations
came to the Rebbe to offer farewell
wishes on behalf of their respective
memberships and the young
women'’s group. They told the Rebbe
that they have the honor to inform
him that they will do whatever he
asks. They will also update him on
the situation from time to time, and
hope to receive his reply. The
presidents noted that a considerable
portion of the younger membership
was very positively influenced by the
visit, and they are waiting to see the
good results.

THE LEADER IS
QUICKLY INFLUENCED

As opposed to Chabad chassidim
and representatives of the three
aforementioned organizations, who
came to the Rebbe time and time
again, there was one organization
that proved to be a much harder nut
to crack. With a membership of
about three hundred strong, the
Rebbe called them “good Jews at
heart,” meaning that they didn’t
fulfill Torah and mitzvos at all.

Their leader, a Dr. Sendy, did
come to the Rebbe on several
occasions, but it took some time
until the organization’s full
administrative board agreed to
follow suit. In the end, they too
arrived to show their respect, a
delegation of nine doctors and three
attorneys who represented the entire
organization. The Rebbe explained
to them that Jewish feeling is not
enough — it must be translated into
effective action.

The organization leader himself
was quickly influenced, and just ten
days after the start of the Rebbe’s
visit to the city, he began to feel and
conduct himself like one of the
chassidim. He went in to the Rebbe
frequently, and took part in the
sichos and farbrengens with the
chassidim who packed into the
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There was one organization that proved
to be a much harder nut to crack. With
a membership of about three hundred
strong, the Rebbe called them “good
Jews at heart,” meaning that they didn’t
fulfill Torah and mitzvos at all.

Rebbe’s lodging.

Towards the end of the visit, Dr.
Sendy came and blessed the Rebbe
on behalf of the organization’s
membership. He added that his
organization had decided to help the
yeshivos under the Rebbe’s
administration.

On the eve of the Rebbe’s
departure, large notices appeared on
bulletin boards throughout Baltimore
calling upon the city’s Jewish
community to come to a “Tzeischem
L'Shalom” ceremony that would take
place at the Yisroel Anshei Sephard
Synagogue.

The Jews of Baltimore flocked to
the farewell event in very large
numbers, which the Rebbe describes
in his letter with great emotion:

“At the arranged time of the
‘Tzeischem L'Shalom,’ the street was
full... It was such a stirring event,
such a warm feeling that made a
great impression. Non-Jews, [’havdil,
say that they had never seen
someone who had received such a
friendly send-off and such a
beautiful and gentle regard from
such a variety of people.”

Rabbi Avraham Eliyahu Axelrod,
one of Baltimore’s most prominent
Chabad chassidim, received a letter
of thanks from the Rebbe for all
those who took part in the
welcoming events.

Before leaving the city, the Rebbe
gave out a picture and a note with
the following message: “By the
Grace of G-d. I hereby give them my
blessing that G-d Alm-ghty should
fulfill their hearts’ requests for good
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and for a blessing in physical and
spiritual matters. Yosef Yitzchak.
The 5th of Shvat, Taf-Resh-Tzaddik
(5690).”

“THEY WERE
REALLY CRYING”

Despite the official departure
ceremony, many people returned the
next day to see the Rebbe off — for
more than three hours! They came
and left the Rebbe’s house, Jews of
every age and from every sector,
including rabbanim and public
officials.

12:35 p.m. The Rebbe left the
house surrounded by a large
assembly and calls of “Go in peace”
were heard from every direction. At
the train station, about seventy
people were waiting, and the depot
administration allowed them to go
up to the train without tickets. The
Rebbe entered his carriage and the
assembled crowd burst into
exuberant and enthusiastic song:
“May G-d bless you and keep you...
” The train pulled out, and everyone
called out, “Go in peace and with
success. May G-d grant you life, as
you have granted us.”

Besides the Rebbe’s official party
that had escorted him to Baltimore,
they were accompanied by Rabbi
Avraham Eliyahu Axelrod and two
gabbaim from local synagogues. An
hour into the journey, these three
got off the train, as they had to
return to Baltimore. The moment of
the final departure was most
moving, as the Rebbe described in

his letter:

“When the time approached for
the three to get off the train, I spoke
with them. They felt more than
fortunate to have had me as their
guest, and we parted from one
another. They were really crying
over why we had to part. They said
that now, with G-d’s help, they will
see to it that the matter of the
‘maamad’ is arranged in a different
manner, and G-d Alm-ghty will help
them.”

During the railroad journey, the
train made a stop at the station in
Philadelphia, where several
chassidim and other Chabad
supporters boarded in order to see
the Rebbe. Four of these people
continued the train journey for
another forty-five minutes and
eventually got much closer to
Lubavitch. It is poetic that the ‘city
of brotherly love’ — Lubavitch made
such an impact on the Jews of that
other ‘city of brotherly love’ —
Philadelphia.

The Rebbe arrived in New York
City at four in the afternoon, and his
accommodations, which so far had
been in a rented apartment, would
now be in a hotel.

Throughout the Rebbe’s stay in
the city, the chassidim and other
Chabad supporters were busy
organizing events connected with the
visit — speeches in synagogues,
farbrengens, etc. After the Rebbe’s
departure, the spiritual awakening
among the chassidim translating into
the study of chassidus and other
spiritual growth.

On the 18th of Shvat, the
Bobruisk Synagogue hosted a
special evening, organized by
Agudas Chassidei Chabad, during
which a number of projects were
established that turned this
organization into a far more active
one. These projects included Torah
classes at one of the Chabad shuls,
each month in a different shul. The



shul chosen to host the first class
was the Tzemach Tzedek shul,
where a Tanya class with Rabbi
Axelrod already took place.

VISIT TO CHICAGO

With the Rebbe’s return to New
York from Baltimore, he stayed in
the city for about a week, and from
there he traveled to Chicago, Illinois,
America’s “second city”, arriving on
the 11t of Shvat. The visit lasted
for three months, until Erev Rosh
Chodesh lyar.

Prior to the visit, a preliminary
meeting was held, led by Rabbi
Shmuel Eliyahu Elkin, the rav of the
Anshei Lubavitch Shul (and one of
the first students of Yeshivas
Tomchei Tmimim in Lubavitch). The
meeting was conducted in the shul
itself. Special discussions were held
about the welcome scheduled for the
day of the Rebbe Rayatz’s arrival in
the city. During the course of the
meeting, a special committee was
appointed to organize the welcome,
headed by Chabad representative
Mr. Balatin, who spoke to everyone
with great enthusiasm about the
tremendous work achieved by the
Rebbe in the Soviet Union.

The welcome ceremonies were
most impressive. The “Morgen
Journal” reported that about fifteen
thousand Jews were waiting at the
LaSalle Street train station, having
come to give honor to the Rebbe.
The paper added that the Chicago
police had done considerable work
to prepare a path for the Rebbe
among the thousands who had come
to greet him.

This most interesting report
appeared in the “Kroier” newspaper
from the 13th of Shvat:

“The terminal in the train station
was filled with Jews. Men and
women, young and old, local
children, boys and girls — everyone
poured into the street and the flood
of people would not cease. The
throngs came from every direction to
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(top): The “Morgen Journal” reports
on the anticipated great welcome
(bottom): Agudas Chassidei Chabad
thanks the Jews of Baltimore on
behalf of the Rebbe Rayatz for the
warm welcome

greet their prominent guest. They
came from all over the city.”

At this point, the reporter listed
the local neighborhoods from which
Jews came to the train station. He
then proceeded to describe what
happened as the people waited with
great anticipation for the train to
arrive:

“There was much pushing from
every side as people strove for the
privilege of being among the first to
greet the Rebbe and receive his
blessing. While there was still
another half an hour until the train
came, it was no longer possible to
enter the terminal and join the
thousands who were already there.
Their Jewish soul told them that they
were about to meet one of the
greatest individuals in the Jewish
People today. In addition, he was a
heroic figure who would sacrifice his
very life for the Torah and look
death straight in the eye without
emotion, while not wasting a
moment in spreading Torah among
the Jewish People...

“Right next to the train tracks,
on top of a truck designed to deliver
merchandise from the train
carriages, there stood a gray-haired
Jew, already ninety years of age.
Standing near him was a boy,
apparently his great-grandson, and
they were flanked by two middle-
aged Jews, probably his sons. He
stood there with his eyes fixed in the
direction from which the train was
due to arrive. A whole world of joy
engulfed his wrinkled face. He had
suddenly become a young man
again.

“He then bent down and said
with great excitement, ‘I want to see
the Rebbe, the grandson of my
Rebbe. [ still remember his
appearance well — the shining form
of our master, our teacher, our
Rebbe, Rabbi Shmuel, of blessed
memory. Ah, what an appearance he
had, and his look gave me strength.
Where do you think I got my
longevity from? Every time I saw
him, it gave me strength for another
ten years. | also knew his father —
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LONGING FOR A “YECHIDUS”

Pesach, 5690, in Chicago. After two months during which there was
a never-ending stream of people coming for yechidus, the Rebbe told a
special story that brings testimony of a chassid’s great longing for
yechidus:

“In the summer of 5659, when my father, the Rebbe [Rashab] was
out in the country, he stayed at the home of a baal ha’bayis, a simple
yet pious Torah observant Jew, who took care of all my father’s material
needs.

“During those days, there was a melamed named R* Dovber, who
was a chassid from the city of Beshenkovitch, and he decided to go to
Lubavitch and hear chassidus. He left his work and trudged all the way
to Lubavitch by foot. When he arrived, he was informed that my father,
the Rebbe, was in the country, and he determinedly continued his trek.
When he arrived there, he was told that the Rebbe would not say
chassidus. Needless to say, he was very disappointed, as all of his
efforts had been in order to hear a chassidic maamer from my father.

“Sad and dejected, R* Dovber walked until he met the
aforementioned baal ha’bayis. The latter spoke to his heart,
encouraging him to put his faith in G-d, without knowing the reason
for his sadness.

“On Shabbos, R* Dovber was the guest of this baal ha’bayis, and the
host tried during all of the Shabbos meals to get R* Dovber to speak
about what was bothering him in the hope that maybe he could help
him, but to no avail. Finally, during the Seudas Shlishis, R* Dovber
broke down, and with tear-filled eyes, he said that he doesn’t lack a
thing — he just wants to hear a maamer from the Rebbe. He had
worked so hard to get there, but in the end, he couldn’t fulfill his wish.

“Since the baal ha’bayis was almost like a family member to the
Rebbe, he immediately went in to the Rebbe, and said to him, ‘There’s
a guest here who is deeply distressed that he can’t hear chassidus from
the Rebbe. When I see a Jew immersed in sorrow whom I can help — I
must help him! The Rebbe can help this Jew by saying chassidus.’

“A short while later, my father, the Rebbe, announced that he would
say chassidus. After R* Dovber heard the maamer, haht zain panim
geloichtn [= his face shone] and he was positively elated. When the
baal ha’bayis saw this, he went to the Rebbe again and told him that the
maamer had caused great pleasure to R* Dovber. He then asked the
Rebbe if Gan Eden also possesses the type of joy and pleasure that R’
Dovber experienced after hearing the maamer. ‘Not necessarily,” my
father replied, ‘but just know, that for each time people say T hillim in
this world, they teach them in Gan Eden a new interpretation of Seifer
Thillim.’

“When he left the Rebbe, he began saying T’hillim with tremendous
fervor from that moment on.”

our master, our teacher, and our

boy, and with great enthusiasm, he

block the thousands waiting for the
Rebbe.”

The stewards at the train station
pleaded with the crowd of thousands
to move away from the train and let
the Rebbe and his escorts
disembark, but this proved
practically impossible. Everyone
wanted to see the Rebbe. Not long
afterwards, the Rebbe left the
carriage, standing a couple of steps
higher than the platform, and looked
out at the throngs of people. The
crowding was so great that the
Rebbe’s entourage couldn’t get out
of the carriage, and was left at the
door. Photographers took advantage
of the opportunity to snap pictures
of the Rebbe and the crowd from
every direction [if only such pictures
could be found — Author]. 1t took
some time before they managed to
make a path through which the
Rebbe’s party could pass, and the
Rebbe finally left the carriage and
entered his car.

The Rebbe’s car set out as part
of a long caravan, accompanied by
hundred of buses filled with
thousands of people. On the way
from the train station to his place of
lodging, many Jews stood at every
corner and waved to the Rebbe. The
first accommodations were located
at 3639 Douglas Boulevard, in the
heart of the Jewish neighborhood.

An especially large crowd
surrounded the location, waiting to
get a glimpse of the Rebbe, if only
for a moment. The Rebbe got out of
the car, and the entire assembly
cried “Baruch Haba” in voices filled
with emotion. The dense throngs of
people did not allow for making a
path for the Rebbe to pass, thus the
Chicago police were forced to act
quickly and secure a way for the
Rebbe to reach the house. The
Rebbe suddenly stopped, motioned

Rebbe, Rabbi Sholom Dovber, of
blessed memory, and now I can
make the blessing of
‘SheHechiyanu’.”

“The old man sobbed like a small

broke out in a dance like a young
chassid... Once again he had
received renewed strengths.

“The train arrives. The
passengers get off, but their faces

with his hand, immediately silencing
the crowd, and briefly thanked them
for coming to welcome him.

A few minutes later, the Rebbe
entered the house.
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THE ADMUR COMES
TO THE REBBE

At the temporary lodging, the
Rebbe received many Jews for
yechidus, among them rabbinical
figures, public officials, Senators,
and Congressmen. An unusually
special guest was the Hornisteiple
Rebbe, Rabbi Yehuda Leib Twersky,
a descendant of the Mitteler Rebbe,
who was living in Chicago at the
time.

Congressman Sabath was among
the many visitors, and the
conversation between them lasted
for a long time. It mainly centered
on the dozens of Jews, including
rabbanim, who had been arrested in
Minsk, and the Rebbe’s efforts
towards their release.

Besides the private audiences, the
Rebbe was occupied with arranging
gatherings for strengthening
Yiddishkait and chassidus, and
arousing interest on behalf of Jews
in the Soviet Union. As in Baltimore,
the Rebbe visited the Chabad shuls
and other synagogues in Chicago. A
special visit was made to the local
Talmud Torah. The Rebbe made
farbrengens both on Shabbosim and
on weekdays, and delivered chassidic
maamarim.

The mashpia, Rabbi Shlomo
Zalman Havlin, was staying in the
United States at the time, and he
wrote to his friend, Rabbi Yisroel
Jacobson, describing the events that
took place in Chicago:

“On that Shabbos Kodesh [the
18t of Adar], all of Anash gathered
together to spend Shabbos with the
Rebbe shlita. Both at night and the
following day, [the Rebbe] was with
a known Anash member [named]
Gilman, with all Anash around the
Rebbe shlita until the [Friday night]
seuda, which lasted until eleven at
night. Similarly, the following day,
the Rebbe shlita’s seuda was until
four [in the afternoon].

“On Motzaei Shabbos, we
traveled with the Rebbe shlita to the
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Newspaper headlines announce the
Rebbe Rayatz’s arrival: “The
Lubavitcher Rebbe is coming.”

Tzemach Tzedek shul, and he said
chassidus there.

“The following day, Sunday,
there was a mass meeting in the
large beis midrash, where the
rabbanim spoke and eventually the
Rebbe shlita.

“Yesterday, there was a great
celebration at the seuda or banquet
for Chabad of Chicago, with the
city’s rabbis in attendance. The
Rebbe shlita spoke there, and I was
the musician, and the Rebbe
specifically asked me to play the
well-known niggun.”

The mass gathering that Rabbi
Shlomo Zalman Havlin mentioned
in his letter was attended by about
three thousand people, who came to
see and hear chassidus from the
Rebbe Rayatz. The meeting was
organized by some of the more
prominent organizations in Chicago:
The Rabbinical Offices, Agudas
HaK’hillos, together with the

Welcoming Committee. The meeting
took place in the Anshei Knesses
Yisroel shul, and it was filled and
overflowing. The “Kroier”
newspaper noted that the crowding
was especially great, and with no
alternative, many people simply
remained outside the synagogue.

The Rebbe thanked the
organizers and participants, and the
aforementioned newspaper quoted
his address to the crowd: “You
surely have heard about the Jews in
Russia and about their life, and
therefore, I will not add much. I will
speak to your souls and to your
heart, and ask you not to relate to
them coldly, as each person knows
his obligation.”

In preparation for Beis Nissan,
the hilula of the Rebbe Rashab, a
special kuntres was printed with two
maamarim in chassidus (“Ani
Y’shane” and “Simani K’Chosam”).
The kuntreisim were distributed in
both chassidic and non-chassidic
synagogues, and the maamarim were
studied in many of these shuls in
honor of the hilula.

A special banquet was held on
the evening of Beis Nissan, and this
was no simple achievement. On the
one hand, it was the Rebbe Rashab’s
yahrtzait, and on the other hand, this
was a fundraising “dinner”. Despite
the difficulty, the Rebbe spoke first
about his father, and afterwards
about the sorry material state among
the Jews of Russia and the sorry
spiritual state among the Jews of
America, who also need support.
About two hundred people
participated in this special evening,
and about $5,000 were collected and
then transferred to the fund to help
the rabbanim in Russia.

During the Pesach holiday, as is
known, our Rebbeim were extremely
stringent in everything connected
with preparing food, and since the
Rebbe was away from his home, he
tried to limit his diet to matzos,
wine, and a few other basic food
items.
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Lubavitcher chassidim in New
York baked the Rebbe’s matzos and
sent them to Chicago, while the wine
was prepared in Chicago with the
utmost strictness. During the first
days of the holiday, the Rebbe ate no
cooked food whatsoever, even
refusing to drink a glass of tea. Each
morning, the Rebbe drank a cup of
hot water after it had cooled off,
boiled especially for him by his
devoted secretary, Rabbi Yechezkel
Feigin.

We learn about his limited menu
over the days that followed from a
letter written by the Rebbe himself to
the Rebbetzin:

“During the three days of Chol
HaMoed, R’ Yechezkel traveled on
Monday to be present personally for
the milking process, and boiled the
milk himself. He cooked three hard-
boiled eggs, and this was lunch —
grated eggs with a little water on a
glass plate, one cup of milk, and
with that it was over. In the evening,
one cup of milk, and as usual,
‘Shmura’ [matza] at every meal.

Of course, our son-in-law [the
Rashag] and uncle [Rabbi Moshe
Horenstein] had complaints. How is
this possible? It’s Yomtov! They said
that R’ Yechezkel would supervise,
he would cook personally, and other
claims, but it was no use. In the end,
it’s better than in Spalerke [during
the imprisonment].”

As mentioned earlier, the visit
concluded on Sunday, the 20th of
Nissan. Prior to his departure, a
“Tzeischem L'Shalom” ceremony
was held in the Chabad shul with a
large assemblage of people
participating. The Rebbe said a
chassidic maamer, and the
Lithuanian rabbis, Rabbi Efraim
Epstein and Rabbi Zaks, spoke
before the congregation.

The Rebbe then used the
occasion to request that T hillim
should be recited in all of the
synagogues on a daily basis, as
divided according to the day of the
month. He added that all those who
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count themselves among the ranks
of the chassidim should also learn
Chumash with Rashi each day, as
divided according to the day of the
week. The Rebbe then continued to
speak words of spiritual awakening,
and descended from the platform to
enthusiastic words of blessing from
all in attendance.

The Rebbe traveled from the
Chabad shul to his place of lodging,
where he arrived at half past ten at
night. Half an hour later, a
delegation of twenty people arrived
with a surprising message. The
Rebbe wrote about it in his letter to
the Rebbetzin:

“They told me openly that the
chassidim of Chicago and the
surrounding area had become
organized, and they were asking that
I give my approval to establish their
‘permanent’ residence in America.
Representatives of the misnagdishe
communities had also joined them in
this. They also wanted to express the
thanks of Anash for the visit to
Chicago, and the good impression
that the visit made upon the
chassidim of Chicago — far more
than had been expected. They also
happily reported on the successful
impact that the visit left in general
among all Jewish sectors.

“Their idea that I should move to
America was an indication of their
tremendous excitement, coming
from people who were not expected
to react in such a manner. They
spoke with great fervor.”

The Rebbe gave a brief reply, and
they left, but that was far from the
end of the evening, as the Rebbe
accepted people in yechidus until
one a.m. By half past six the
following morning, the Rebbe’s
minyan for Shacharis had already
started, and at the conclusion of
davening, a large throng of people
began to stream into the house to
say goodbye.

As the Rebbe’s visit to Chicago
came to a close, he prepared to
depart from the city with his son-in-

law, Rabbi Shemaryahu Gurary. A
sizable crowd, including well-known
rabbanim, waited at the train station
to part from their distinguished
guest, and the Rebbe blessed them
all. When someone said to the Rebbe
that they will never forget the visit,
the Rebbe replied that “when I learn
and you learn, we will thereby
remember one another.”

Through the photographer of the
“Kroier” newspaper, the Rebbe
asked to give his thanks to all those
who had welcomed him, while his
son-in-law, the Rashag, submitted
an announcement to the press,
thanking the Jews of Chicago,
Agudas HaRabbanim, and other
organizations that took part in the
welcome ceremonies and other
gatherings.

At nine in the morning, the
Rebbe boarded the train, and twenty
Jews from Chicago traveled with him
for half an hour. Several
representatives of the Jewish
newspapers and others accompanied
the Rebbe to Detroit, the next stop
on the Rebbe’s journey.

The fruits of this visit would be
known for decades with the
subsequent establishment of Torah
classes in Chicago, which continued
for many years afterwards. Over the
passage of time, the Rebbe Rayatz
even sent special correspondence to
those who participated in the class.

During the visit in Chicago, there
was a break of a few days, when the
Rebbe went to stay in Milwaukee.

Sources: Igros Kodesh Admur HaRayatz, Seifer
HaSichos Admur HaRayatz 5688-5691, Toldos
Chabad B’Artzos HaBris, HaMashpia, Beis
Moshiach, Der Morgen Journal, Der Tag, Kroier
Chicago, and more. Special thanks to the National
Library — Yerushalayim.

Please e-mail any comments and

remarks to the author at
szberger@O012.net.il.

(This translation is dedicated to R’
Yisroel Shlomo and Mrs. Chana Kroll of
Baltimore, Maryland.)



WITH THE
REBBE’S
BRACHOS,
WE MADE IT

By Shneur Zalman Berger
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Rabbi Yitzchok Wolpo with Dr. Jacques Brotchi

It all began with a strange
weakness in the left foot. This soon
deteriorated into a lack of sensation
and difficulty walking, and before
long Mrs. Yaffa (Sheindel Mushka)
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Wolpo of Yerushalayim began to use
a cane. Eventually she found herself
dependent on a walker. Her husband
Rabbi Yitzchok a”h [ed. He passed
away a month ago], daughter

Rebbetzin Sima Ashkenazi of Kfar
Chabad, and sons Rabbi Sholom
Dovber, rabbi of a shul in Kiryat
Gat, and Rabbi Menachem, director
of the Chabad mosdos in Netanya,
worked together to arrange
appointments with top doctors.

The alternative treatment that
was their choice only made her
condition worse and caused her
much suffering. Even conventional
doctors were unable to diagnose the
source of the problem. As time
passed and matters did not improve,
they realized that the situation was
more serious than they had thought.

After many tests, the doctor said
there was definitely a serious
problem with her spine but he
couldn’t pinpoint it since nothing
was showing up on the MRI.

Months went by and the couple
was preparing to leave their home in
Yerushalayim to spend Shabbos
Shuva with their son R® Menachem
in Netanya, when Mrs. Wolpo fell
and broke her right leg. That left her
stuck in a wheelchair since her right
leg was in a cast and there was no
sensation in her left leg.

Before Sukkos the family
consulted with a famous doctor at
Hadassah hospital. He asked how a
previous exam was done and reacted
angrily, “They didn’t do it right!”
The test was done again and he
informed the family of the sad news:
“A large tumor is wrapped around
the spine like a snake. It’s a very rare
tumor and the likelihood of recovery
is very slim.”

“We were very worried,”
confided Rebbetzin Sima Ashkenazi.
“The doctors didn’t know whether it
was malignant or a benign growth
that could be surgically removed.
But an operation near the spinal
column is extremely risky and can
adversely affect the other parts of
the body. A slightly wrong move can
seal the fate of the patient. We spoke
to R’ Elimelech Firer for help in
finding a surgeon. R’ Firer is a
Belzer Chassid and an incredible



person who volunteers his time and
extraordinary medical expertise —
with no formal medical training — to
advise people on medical matters.
He is highly esteemed by the medical
community. R Firer explained that
in this rare situation, although the
surgery could be done in Israel, it
was preferable to travel to Brussels,
where the best doctor for this type of
operations lives. Dr. Jacques Brotchi
has treated several famous
government figures including the
king of Morocco.

“When we brought up the idea of
traveling abroad, my mother
absolutely refused. ‘I'm never
particularly keen on flying and under
the circumstances — in a wheelchair
and in pain - 'm much more afraid
to fly.” My father shared her
reservations, and was also anxious
about how we would manage in
Belgium where we didn’t know
anybody and didn’t speak the
language. It was also hard for him to
leave his shiurim in Gemara and
halacha in the Shaarei Chesed
neighborhood, shiurim that began at
five in the morning and ended late at
night.

“We didn’t know what to do but
we had to make a decision on the
spot. The doctor who examined her
warned, ‘You must operate
immediately; if you don’t, the
paralysis can spread to the rest of
the body.””

It was evening. In another few
minutes, R’ Yitzchok Wolpo would
be returning from Maariv and
immediately calling Tel HaShomer
hospital to give his consent (or
refusal) for the operation.

Rebbetzin Ashkenazi decided to
write to the Rebbe. She requested a
bracha and asked whether they
should go to Belgium or remain in
Israel and do the operation there.
The answer in the Igros Kodesh was
amazing. The Rebbe wrote:

At an auspicious time the name

you say zatzal?” I countered.

etc.

WHAT BOTHERS MISNAGDIM?

Rabbi Sholom Dovber Wolpo relates:

Many b’nei Torah who are not Chassidic daven in Rabbi Pinson’s
shul. I reviewed a maamer Chassidus there on Shabbos, and in the
course of my explanation, I said several times, “The Rebbe asks,” “The
Rebbe explains,” etc. Every time I mentioned the Rebbe, one of the
people in shul yelled out “zatzal!” I didn’t react.

After the maamer he came over to me and angrily asked, “How do
you mention the Rebbe without saying “zecher tzaddik I'v’'racha?”

“If you were saying something over from R’ Chaim Brisker would

He said, “That you wouldn’t say zatzal on R* Chaim doesn’t matter
to me because there could be many reasons for that, but the fact that
you don’t say it for the Rebbe is because you think the Rebbe is chai
v’kayam, and that’s what upsets me.”

I said coolly, “Tell me, is this Russia that you want to tell me what I
can and cannot think?” Then I tried to explain it to him with sources

Before we parted I said to him, “Look at how the Rebbe conquers
the world. Before Gimmel Tammuz you spoke against Lubavitch and
against the Nasi HaDor with tremendous opposition. Today, your battle
is focused only on wanting us to say that the Rebbe is a tzaddik and
that mentioning him is for a blessing!”

The very fact that this point that annoys the Misnagdim so much is
indicative of its importance. We must deal with this. If the Rebbe in fact
is chai v’kayam, it may well be that the focus of our avoda today is
specifically to promote this belief that the Rebbe is chai v’kayam.

< & I J
Benny Fischer,
director of Magen L'Choleh

of your mother will be mentioned
at the holy gravesite of the Rebbe,
my father-in-law for the success of
the medical treatment. May it be
that just as you wrote the request,
you should write good news about
this.

Then the Rebbe gave advice
about how to ensure success:

Obviously, the more you
strengthen your mother’s trust in
Hashem, the Healer of all flesh
who does wonders, in that much
greater measure and earlier, will
come the success.

The Rebbe also referred to travel:

Regarding the suggestion of
traveling to ... etc. the solution is
in your hands. What I mean is that
if you decide with the requisite
strength to spread traditional
Judaism there — and its ultimate
purpose and main aspect -
regarding taking practical action,
and without paying attention to the
difficulties which you encounter
when you want to act on behalf of
our Torah, the Torah of life and its
mitzvos, then the idea is a proper
and good one. (Igros Kodesh vol.
19, p. 309)

“That made it clear to us,” said
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room.

PALESTINIANS IN BRUSSELS

If the Wolpo and Ashkenazi family thought that by leaving Eretz
Yisroel they could forget their security problems for a while, they were
mistaken. A fifth of the residents of Brussels are Arabs! There is
practically a Palestinian state right there in the city. Unfortunately, the
magnificent shul of Rabbi Azriel Chaiken (until he left for a position in
the Ukraine) is in the heart of this Palestinian state. A few Jews keep
the minyan going with mesirus nefesh.

When the Wolpo brothers wanted to go to the mikva, they needed
an escort to accompany them through the neighborhood which the
Chabad Chassidim call “Jibaliyah.”

“When you walk into the neighborhood you feel like you’re entering
Gaza,” says R” Sholom Dovber Wolpo. “It’s the same faces, the same
buildings, the same sights. I have incredible respect for those few
people, including some young Lubavitchers with Moshiach yarmulkes,
who go to Rabbi Chaiken’s shul and the mikva in the basement, even
on Shabbos when they have to walk a long way through this scary
neighborhood. They have had rocks thrown at them and were saved
miraculously. When we came to Brussels, they told us to be very careful
of the Arabs and not to draw attention to ourselves. We saw them
everywhere at the hospital. An Arab passed us in a hospital corridor and
he made a victory sign and said in English, ‘Palestine will win.’

“One night, my sister went to a shiur and I stayed with my mother.
My sister arrived at one in the morning and I wanted to leave the
hospital and go to the hotel but by the time I got downstairs they had
closed the main doors. I had to walk through the large complex to
another building where I could leave by a side door in the emergency

“My car was parked near the main entrance, but this door opened
to a completely different area than I was familiar with. I saw a van with
two guys sitting in it but it was dark and I couldn’t see their faces. I
asked them how to get to the main parking lot and they invited me to
get inside and they would take me there.

“On the way I said I was from Israel and explained the reason for
my being in Brussels. When they dropped me off I said, ‘In Israel we
say ‘toda rabba’ - thank you.; They looked at me with hatred in their
eyes (there was light over there and I could see them clearly) and said,
“And we say shokran (thanks in Arabic). We are Palestinians.” I got out
of the van without saying another word and when I drove out of there |
thanked G-d that I emerged intact from the lion’s den.

Rebbetzin Ashkenazi. “We had to
travel to Belgium and spread
Judaism.

“I told my family about the
answer and to my surprise, some
supported me while others disagreed
and said that the Rebbe answered
that if we want to travel, then to go
and spread the wellsprings but it
wasn’t a direct answer to go. |
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maintained that the Rebbe directed
us to travel and spread Judaism. We
all knew we had to decide quickly;
the danger was great and each
passing day could be critical.

“The doctors at Tel HaShomer
pressured us for an answer. My
father said the trip to Belgium would
be hard for him with the language,
accommodations, and expense, and

how could he travel abroad with my
mother when she was in a
wheelchair and in terrible pain?

“It’s hard to describe my
emotions as | wrote to the Rebbe
again. | put the letter into the same
volume and opened to page 416.
This time too, the Rebbe’s answer
was amazingly precise:

May the trip be in a good and
auspicious time in all its details
and inner point - that through it
will be added in spreading Judaism
in general and spreading the
wellsprings outwards in particular.
And they should utilize the time
spent here, in the terminology of
Chazal, “the way it should be
done” - with joy and goodness of
heart. May we soon merit the
fulfillment of the promise of “with
calm and tranquility,” that we all
return with calm and tranquility to
our holy land with Moshiach
Tzidkeinu very soon. I await good
news in all the above ...

“I called my parents and told
them the Rebbe’s answer. When they
heard that there was an explicit
answer, they agreed to the trip and
things moved into high gear.”

The family had to contact Dr.
Brotchi and the hospital. Here Rabbi
Benny Fischer, director of Magen
L Choleh of Yerushalayim, got
involved. He spoke with the doctor
and the hospital and arranged for an
operation in three days. The next
hurdle was passports - they had
expired five years before. R Sholom
Dovber came to the rescue and
within a few hours they had new
passports.

That day they contacted the
Rebbe’s shliach in Brussels, Rabbi
Mendel Shmuel Pinson. R* Pinson
said he would take care of their stay
in Brussels and they could relax. It
was Wednesday, 26 Cheshvan,
5763/2003, when the Wolpo family
went to Brussels.

The family describes R* Pinson
“like an angel from heaven.” “He
helped us constantly,” said R’



Sholom Dovber.

“R’ Pinson had people
waiting for us at the
airport who took care of
everything, including a
special vehicle which
could accommodate a
wheelchair. We were
taken to an apartment
where lunch was waiting
for us on the table. The
next day, R* Pinson went
with us to the hospital
and stayed until the
entire lengthy admittance
procedure was arranged,
and even a private room.
His wife cooked delicious
food every day for the
entire family. Arriving
home at six o’clock from
a tiring day of work, she
would cook for us and
then call us to come by
and get it. We told her
not to cook so much and
that we had food left over from the
day before, but she said, ‘If you
don’t come and get it, I'll bring the
food myself.’

“On Thursday and Friday many
tests were done. The doctors were
unsure about what to do and we
could see that they were worried
about how things would work out.
This made our mother nervous. She
was no longer young - she was
approaching eighty. My sister
reassured and encouraged her,
reminding her of the Rebbe’s answer
about trust in Hashem being the key
to success.”

The entire family was 100% sure
that the Rebbe’s bracha would be
fulfilled in its entirety and she would
recover fully. The worrisome part
was the suffering she was going
through and what awaited her with
the operation and the recovery
process afterwards.

After candle lighting Friday night
the results of the tests came back.
Though the news that the tumor was
benign was very encouraging, there

Rabbi Wolpo with Dr. Jacques Brotchi

was still great danger that if the
tumor grew, then any little damage
done to the spine could cause
tremendous and irreversible harm to
the rest of the body.

On Shabbos, Dr. Brotchi came
for the first time to examine the
patient. He said the operation would
be moved up from Monday to
Sunday. “Monday could be too
late!” He told the family that even
though the operating rooms were
not in use on Sunday, he would
open them himself and bring a
special team. “I will do everything |
can to save your mother.”

“On Shabbos | was alone at the
hospital with my mother, faced with
the responsibility of telling her about
the truth of her condition,” said
Rebbetzin Ashkenazi. “In the
afternoon | explained what the tests
had shown. She was understandably
very agitated, and | read the Rebbe’s
answer to her again and again.”

On Sunday, at ten in the
morning, Mrs. Wolpo, accompanied
by her family, entered the operating

room, amazingly calm
thanks to the Rebbe’s
brachos. At that same
time, in many locations
around the world,
grandchildren and great-
grandchildren prayed at
the graves of tzaddikim
and said T hillim. Bli
ayin ha’ra, Rabbi and
Mrs. Wolpo have
grandchildren on
shlichus throughout
Israel and from Siberia to
Moscow, Canada to
Thailand.

“The doctors said it
would take time for the
operation to begin
because of last minute
tests and preparations.
They estimated that the
operation itself would
first start in an hour,”
said Rebbetzin

Ashkenazi. “I used the time
for mivtzaim. Even when on
mivtzaim back in Eretz Yisroel, |
found it hard to smile when my
mother was suffering, and now it
was much harder.”

While the operation was
underway, the family waited in Mrs.
Wolpo’s room. They were all there,
her husband, daughter and sons,
reciting T hillim intently for over five
hours. Then the doctor appeared
and announced, “The operation is
over. It was much more complicated
than we originally thought. We will
only know how it went tomorrow
morning and then we’ll be able to
assess the likelihood of her being
able to stand again.”

At seven in the evening, the
family was allowed to enter the ICU
to see her. It was a scary sight. She
was hooked up to many machines,
breathing with a respirator, and in
pain. Fifteen minutes later they were
told the visit was over. In the
morning, the doctor came as
promised and declared that the
operation was a success and he was
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sure she would recover. The tension
BESURAS HA'GEULA immediately vanished and everybody
AT THE HOSPITAL IN BRUSSELS shed a tear in thanks to Hashem.

“We stayed on for another ten
difficult days,” relates R Sholom
Dovber. “My mother suffered
tremendously and every move was
painful. Physiotherapists came to re-
teach her how to move her legs. It
was very hard since they hadn’t yet
removed the cast from her fracture.

“Before we left the hospital my
father gave Dr. Brotchi a silver cup.
The doctor, a warm hearted Jew,
was very moved and said he would
make kiddush with it on Shabbos.
May he continue in his work in
saving people’s lives.

“The trip to Israel was a carefully
executed operation. My mother was
confined to a bed where she had to
remain motionless throughout the
flight. I can’t begin to describe our
apprehensions and the problems we
faced but, with Hashem’s help, and
thanks to the Rebbe’s brachos, we
made it.”

Mrs. Wolpo went to a rehab
center in Tel Aviv where she had
physiotherapy treatment for two and
a half months. When the head
doctor at the rehab center examined
the medical records, Mrs. Wolpo
said to him that as far as she knew,
only one out of a thousand of these
operations was successful. He
responded, “You are mistaken. In
your serious condition, maybe one
out of 100,000. You did the right
thing by having the operation done
by Dr. Brotchi of Belgium.”

Upon their arrival in Brussels, Rebbetzin Ashkenazi and her two
brothers began to think about how to go about doing mivtzaim in a
strange city. Rebbetzin Ashkenazi relates:

“I took material in Hebrew and English along with me from Israel
and Rabbi Pinson gave us material in French, the dominant language in
Belgium. Every day I would go to the different departments and ask the
nurses whether there were any Israelis or Jews there. At first they
looked at me suspiciously but as time went on I learned to preface by
saying that I was from Israel and my mother was hospitalized there
before I got to my point.

“Some avoided answering me but there were nurses who cooperated
and I spoke with many Israelis and Jews. | had a common language
with the Israelis. With the locals I tried to speak in English and if they
did not understand, at least they got reading material. I spoke a lot
about Judaism and mitzva observance and about the Rebbe.

“During our stay, R’ Pinson arranged some shiurim for us. I gave a
shiur to Israeli women who work or whose husbands work at the
Foreign Ministry and Defense Ministry in Brussels. I told them about
my mother’s illness and the Rebbe’s answers and read the answer from
the Igros Kodesh. At the end of the shiur some of them came over to
me and asked that I write to the Rebbe for them. We opened to on-
target answers and brachos.

“My brothers Sholom Dovber and Menachem were busy too.
Menachem stood at the main entrance to the hospital and looked
carefully at whoever walked in. Many Jews who passed by and saw a
religious looking Jew said hello and he spoke to them about mitzvos
and gave out brochures.

“At a farbrengen in R’ Pinson’s shul he told the crowd that a
yeshivas Tomchei Tmimim should be started in Brussels. Menachem
also went to Paris for a day and farbrenged with the talmidim in
Brunoy.

“My brother Sholom Dovber gave a shiur to the employees of the
Israeli embassy and other mekuravim, once for men and once for
women. He also reviewed a maamer in R Pinson’s shul on the two
Shabbasos that he was in Brussels and gave a shiur in Nigleh to the
b’nei Torah with the participation of Rabbi Azriel Chaiken, the rav of
the city.”
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‘1 AM THE
REBBE’S
GOLEM’

The rav of Yekatrinislay before Rabbi
Levi Yitzchok Schneersohn was Rabbi

Dov Zev Kazavnikov, known as Radaz,
or R’ Bere Volf, as the Chassidim

referred to him.

HIS CHILDHOOD
AND EDUCATION

Radaz was born and raised in a
small settlement near Dubrainka
(the Chernigov district). In this
yishuv lived scholars and great
Chassidim who were proficient in
Nigleh and Chassidus.

His early Chassidic education
was provided by the Chassid, R’
Yoel Zalman who was one of the
great Chassidic scholars of the
yishuv. R’ Yoel Zalman implanted
fine character traits in his talmid
to always be concerned for others.

By the time he was twelve years
old, Radaz had acquired quite a bit
of knowledge of Shas and was
proficient in many midrashim of
Chazal.

In this yishuv lived many simple
families who did not even know
the simple meaning of words of
prayer. Radaz was very bothered
by this and out of compassion for
them he set aside time to teach
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them Siddur and to tell them
stories from the Gemara and
Midrash.

Radaz did this for three or four
years but it was very hard for him
to speak and as time went on
speaking became more and more
difficult for him. When he was
orphaned of his father he became
seriously speech impaired.
However, he did not stop learning
and farbrenging with the simple
people.

THE REBBE’S GOLEM

When he turned 17, Radaz
went to Lubavitch to the Tzemach
Tzedek. In yechidus he told the
Rebbe about what he did with the
simple people and that it was hard
for him since he was speech
impaired. The Rebbe thought and
then said: Continue what you have
been doing with them; you should
be a melamed. And the Rebbe
blessed him with the ability to

explain things articulately.

Radaz related: When I left the
Rebbe I didn’t recognize myself. 1
suddenly began speaking normally
and it became obvious to me where
this ability came from.

When I returned home and
reviewed the three maamarim that
I heard from the Rebbe, everybody
was flabbergasted and I said to
them, “I am the Rebbe’s ‘golem.’
The Maharal of Prague created a
golem out of dirt and the Rebbe
created a golem out of flesh.”

When the Rebbe Rayatz relates
this (Seifer HaSichos summer
5700 p. 32) he concludes: “We
who remember R* Dov Zev with
his articulate speech have some
idea of the good reward of a
Chassid who devotedly seeks the
welfare of others.”

(A similar thing happened in
1957 with a Chassid who had
speech problems and asked the
Rebbe for a bracha. The Rebbe
told him — Igros Kodesh vol. 14, p.
49 — In response to your letter in
which you write about your
manner of speech, surely you
know the story from the Rebbe,
my father-in-law about R’ Zev
Dov Kazavnikov and therefore
you should learn diligently in
general and particularly in Divrei
Elokim Chayim, i.e. Toras
HaChassidus, and this will
hasten your cure through the
success of medical treatment.)

LEARNING WITH
R’ HILLEL PARITCHER

In 5618/1857 the Tzemach
Tzedek sent Radaz to Rabbi Hillel
of Paritch. Radaz stayed with R’
Hillel for a long time as a yosheiv
and received guidance from him in
the study of Chassidus and the
ways of Chassidus.

When he arrived, R’ Hillel
assigned him to two older men to
explain to him the general ways of
Chassidus, “oislernen dem



Chassidish’n alef-beis” (to learn
the Chassidishe alef-beis). They
mainly told him stories of the
Rebbeim and elder Chassidim.

They repeated each story
several times until he knew the
details perfectly. Then they would
ask him what area of rectifying
middos, fear of heaven, and
apprehending the Creator he could
learn from the story. They would
teach him to exert himself in this
as in in-depth learning and then
they told him what R’ Hillel said
on the matter.

(Igros Kodesh Admur Rayatz
vol. 4, p. 51 and on)

HIS BRILLIANCE
AND HUMILITY

Radaz was known as an
awesome genius in Nigleh and
Chassidus and although he was
physically short, his spiritual
stature was extremely high.

Despite his genius he was
exceedingly modest and did not
engage much in exegetical debate
in Nigleh and would act very
humbly (as the great Chassidic
rabbanim did in those days).

Occasionally, when his position

compelled him to, he would display

his tremendous powers and
prodigious scholarship. Even then,
he did so with his characteristic
humility and lofty awe of heaven.

HE SPOKE PEARLS

Radaz was famous for his
articulateness. His explanations in
Chassidus were superb. He had an
amazing capacity for description
and when he explained and
described something, the listeners
felt as though they saw it with
their own eyes.

The Rebbe Rayatz had this to
say about his verbal abilities:
(Seifer HaSichos 5704 p. 83):

“Radaz was outstanding in his
exquisite speech. Whatever he said,
even deep topics, he explained so

that the listeners felt as though
they saw the scene themselves,
especially when he told a story. He
would describe the happening until
the entire scene was vivid in the
minds of the listeners and made a
tremendous impression on them.”

In another place (Seifer
HaSichos 5701 p. 54) the Rebbe
writes:

“Radaz once farbrenged and
explained what it means when a
Jew prays. He explained the idea of
“know before whom you stand” —
how the G-dly soul understands
this and how the intellectual soul
understands it, and how the animal

soul takes it. He spoke for a long
time and those present did not
sense the passage of time.”

The Rebbe Rayatz concludes:

“I saw it as if in a vision. He
depicted the G-dly soul, the
intellectual soul, and the animal
soul like an adult explaining things
to a small child.

A HOLY MAN, A
WONDER WORKER, AND
BAAL TZ’DAKA

Radaz was famous as a holy
man and was known as a wonder
worker. Many legends were
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he praised him very highly.

Yitzchok passed away.

HOLY MAN

Radaz was known as a holy man. When more than twenty years
after his passing the government planned on destroying the cemetery,
his remains had to be transferred under the supervision of Rabbi Levi
Yitzchok. Those involved were astonished to discover that his body was
whole as though he had just been buried.

R’ Boruch Shifrin related that in one of his many conversations with
R’ Levi Yitzchok in Alma Ata, he asked whether it was correct that R’
Levi Yitzchok had participated in transferring the body of Radaz. R’
Levi Yitzchok affirmed that he had been involved and that he himself
had transferred the body to the new cemetery. The funeral took place
secretly in fear that the government would force them to transfer the
body to the museum because of the rarity of its intactness.

R’ Boruch related: When we spoke about this, it was a few days
before the passing of R’ Levi Yitzchok. I expressed wonder about a
Chassid reaching such a high level. R’ Levi Yitzchok explained that the
level of a Chassid is very high, especially a Chassid such as he was, and

In that conversation, R’ Levi Yitzchok spoke about the lofty spiritual
level of “love in delights” and explained that the yira (fear) given from
Above is on a higher level than ahava (love) and he brought proof to
this from the Igeres HaKodesh of Tanya.

Concluded R’ Boruch, how surprised I was when after some time |
saw that this inyan is brought in Tanya in the daily shiur as it is divided
over a year, for the day of 20 Av (although R’ Levi Yitzchok had no
natural way of knowing that the Rebbe Rayatz had made such a
division that very year on the other side of the world), the day R’ Levi

recounted about him as a holy
man who did miracles. He ate
and slept little and davened at
length and with d’veikus until
late in the day. For most of the
rest of the day he would be
wrapped in tallis and t’fillin and
sit and learn Nigleh, Chassidus,
and Kabbala.

He had a compassionate heart
and every unfortunate person
who came to him was responded
to, to the best of his ability. His
house was always empty of life’s
necessities and the leaders of the
community had to give his
monthly salary to his wife
because otherwise, by the time he
got home he was empty handed,
having given all the money to the
poor.
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CHASSID OF THE
REBBE MAHARASH

Radaz was one of the young
Chassidim of the Tzemach Tzedek
and one of the distinguished
Chassidim of the Rebbe Maharash.

The Rebbe Rayatz once said
about Radaz (Seifer HaSichos
5703 p. 104), after hearing him
review a maamer of the Rebbe
Maharash with his articulate
explanations, “Each word of my
grandfather’s maamarim was a
wellspring of living waters to him.”

In 5629/1869, Radaz was
appointed the Rebbe Maharash’s
shliach and shadar and he would
review Chassidus in towns
(Likkutei Dibburim vol. 4 p.
752:2). The way the chazan R’
Yechiel Halperin came to
Lubavitch is that when Radaz

visited Charkov as shadar, R’
Yechiel heard how he spoke about
Chassidim and Chassidus and was
very inspired by this and
immediately went to Lubavitch
(Seifer HaSichos 5705 p. 26).

HIS HISKASHRUS
AND BITTUL TO
THE REBBE RASHAB

After the passing of the Rebbe
Maharash, Radaz became
mekushar to his son, the Rebbe
Rashab and he would go to
Lubavitch frequently. Radaz was
completely battul to the Rebbe
Rashab and the Rebbe Rayatz
describes in one of his sichos
(Likkutei Dibburim vol. 1 p. 105)
that in his childhood in
5647/1887, he saw the
tremendous submission and the
majestic awe of the senior
rabbanim and Chassidim like
Radaz (and others) towards his
father, the Rebbe Rashab, and this
made a tremendous impression on
him.

In one of his letters (vol. 4 p.
247) the Rebbe Rashab calls him
“my true beloved and friend.”

The Rebbe Rashab related
(Seifer HaSichos kayitz 5700 p.
32): Once, the Chassid Radaz
came to me to farbreng. I asked
him: What is a Chassid?

He answered: A Chassid is
someone who is devoted to seeking
the welfare of others. That is the
education and guidance of the
senior Chassidim, to implant in the
children of the Chassidim the
feeling of seeking the welfare of
others, with devotion. For this
devoted labor they receive the best
reward.

Radaz told how this happened
to him, how by his being devoted
to others he began to talk normally
— And the Rebbe Rashab
concluded, “A Chassid is someone
who devotes himself to seeking the
welfare of others.”



In 5661/1901, the Rebbe
Rashab chose the rabbanim Radaz
and R’ Dovid Tzvi Chein to judge
and resolve the arguments that had
arisen regarding some wills that
had been entrusted to him.

HIS VISITS TO
LUBAVITCH

When Radaz visited Lubavitch
and met with the great Chassid
and maskil, R* Chaim Ber
Vilensky, the two of them would
sit together and talk about inyanei
Chassidus and would relate stories.

In yeshivas Tomchei Tmimim in
Lubavitch they would bring the
great rabbanim and scholars every
year to test the talmidim in Nigleh.
Among them were Radaz and
Radatz and others. They would
test the talmidim and write an
assessment of their learning and
give them a program of learning.

The following year they would
check to see how they had
progressed in their learning.

Radaz attended the wedding of
the Rebbe Rayatz on 13 Elul
5657/1897 in Lubavitch. At one of
the sheva brachos he visited the
chassan together with some of the
senior and distinguished members
of Anash. He told the Rebbe
Rayatz what he remembered about
the sheva brachos of his father, the
Rebbe Rashab in Elul 5635/1875.

The Rebbe Rayatz heard many
stories from Radaz and quotes
them often in his sichos and
letters.

HIS FINAL DAYS

Radaz lived an exceptionally
long life and until his final days he
davened at length and learned
Torah. He passed away on 27
Teves. The Rebbe Rashab wrote
about his passing:

“Awesome is the grief of my
soul upon the taking from us of
our true beloved, our friend the
Radaz z”1., such that ‘in hiding
does my soul weep’ over this
wonderful pearl that was lost from
us, may his soul be bound up in
the bond of [eternal] life.”

After his passing the Rebbe
Rashab wrote to the community in
Yekatrinislav that they should take
care of his wife and household and
give her a monthly stipend so she
could support herself and her
family. He also instructed them to
appoint a rav who would be suited
to the true desire of Radaz and
this would be a fitting memorial
for his good name. And he
suggested Rabbi Levi Yitzchok
Schneersohn, the Rebbe’s father,
to serve as his successor. In fact,
after much effort, R’ Levi Yitzchok
was chosen as the successor of
Radaz.

[Continued from pg. 60]

that they share.

DOES THE REBBE HAVE
SUPERNATURAL
POWERS?

I'll conclude with how the Rebbe
himself explained the secret of the
power of the tzaddik ha’dor:

A group of students had yechidus
with the Rebbe and they asked him

about many topics in Judaism.
Towards the end of the yechidus,
one of the students asked, “Is it true
that the Rebbe has supernatural
powers?”

The Rebbe answered: “The truth
is, every Jew has the potential to
control nature because every Jew has
a G-dly soul which is connected with
the infinite Creator Who is above
nature. By fulfilling Torah and
mitzvos, a person connects to the
infinite Creator and is raised up

“if it grows we have it”

Consistently
Superiot
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Michal & Aaron Raskin
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above the limitations of nature and
accomplishes acts that are
considered wondrous and
supernatural. The question is to
what degree a person brings this
ability — which exists in his potential
— to fruition.”

The tzaddik fully actualizes the
G-dly connection with the Creator,
and this hastens the true and
complete Geula, which is the job of
our generation.
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profile

THE ART OF
CHASSIDUS

By Nosson Avrohom

He loved drawing when he was a child
growing up in Russia. Until his teens,
he didn’t even know he was Jewish, but
once he did, he took an interest in his
roots. He discovered, to his surprise,
that all the greatest artists were Jewish.
He came to Chabad, became a Chassid
and today he promotes his work in the
artist quarter of Tzfas. He is a model of
a Chassidic artist and is a source of
inspiration to others.

It is peaceful and serene in the
alleyways of the Old City of Tzfas.
Even a resident of Tzfas who has
lived there for years will still
experience a wonderful sense of
inspiration and mystery. In this
section of the city live the artists
who offer their wares in a
cobblestoned alleyway. The narrow
alleyways have an atmosphere of a
bygone era and the winding streets
reveal surprises to whoever visits
them.

After half a year of living in
Tzfas 1 decided to tour the oldest
section of the city. I headed
towards the Artist’s Colony. A
melody piqued my senses and as |
turned a corner | saw a musician
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playing a clarinet. A pair of children
ran over from a nearby courtyard
and stood there waving their hands
rhythmically as if in a rehearsed
performance. For the musical
performance alone it was worth the
walk, I thought. Then I met a Jew
in Chassidic garb who was learning
the daily portion of Rambam next
to the display of his paintings
available for sale.

The Chassid’s name is
Menachem Mendel Kaspinov. |
engaged him in conversation and
within a few minutes realized that
he wasn’t just another artist but a
Chassid whose inspiration is drawn
from his deep study of Chassidus.

“Twenty years ago, when the

gates of Russia opened, I read

somewhere that Tzfas is where
kabbalists and artists live so we
chose to come here.”

R’ Kaspinov was born to a
Jewish family in Moscow at a time
when the word Jewish was a
dangerous one in the Soviet Union.

“In my childhood, I heard my
grandmother talking with my aunt
and my mother a few times in a
language that I did not know. It
was only when I grew older that I
realized it was Yiddish. Until 1 was
14 1 did not know that I was
Jewish. There was one thing that
they were particular about at home
and that was to eat matza on



Pesach. The matza was bought
through the official community
offices and we ate it along with
bread. Nobody explained to me the
significance of matza. I thought it
was an ancient Russian tradition to
cat a flour and water cracker that
did not rise.

“At a certain point I began to
realize that I belonged to the Jewish
people. I tried with all my might to
understand what this meant, in
what way | was different than
others because I was Jewish; what
were the customs or traditions of
Jews, but I did not know where to
get this information. My parents
could not help me. In one of the

highest classes at school I found a
book categorized as “Jewish” called
Sholom Aleichem.

“This book was old and moldy
and it discusses some religious
ideas. I found out about Sukkos
and other holidays in Tishrei, but
what were they about? I wanted to
know, to understand and gain more
information, but I had no idea how
to go about it. I thought perhaps
Judaism was a kind of religion or
nation that no longer existed. [ was
very curious. Every time the word
“Jew” or “Judaism” was mentioned
in the newspaper, | would read the
item again and again.

“] learned more about my

heritage once the communist
hegemony collapsed. Newspapers
became more informative and I
learned that in other countries there
was flourishing Jewish life. There
were news items about the power of
Jews in the United States and how
there was Judaism in Russia, too,
and even in Moscow.

“At a certain point, my parents
realized there was nothing to fear
and they told me that [ was Jewish
and everything they had heard from
their parents about Eretz Yisroel
and Torah and mitzvos. They even
apologized for hiding my
Jewishness from me and said they
did it because they were worried
and wanted to protect me. They
told me about the persecution they
experienced in their childhood and
since they didn’t want this to be my
lot, they chose to hide my Jewish
identity from me.

“At this time, I developed my
artistic talent. Since kindergarten |
had demonstrated an impressive
ability to draw. My father was a
pilot for the Soviet airline and
planes and flying were frequent
topics of conversation in our home,
so most of my drawings were about
this. At the recommendation of my
preschool teacher, my parents sent
me to art courses where I excelled.
I was sent to an art school where |
also studied theater, and
throughout, I always sought
excellence.

“When I finished school I went
to a special institute for the
theatrical arts where I successfully
completed a course in theatrical
scenery production. It’s interesting
that with all my success in art, my
desire to find out about my Judaism
only grew. Art was my entire world.
I would take part in student
exhibitions and each time, I noticed
that Jewish artists achieved the
greatest success and were the most
talented. A light flashed in my
mind.

“Each time I met a Jew I
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PRAYERS FOR A CHILD IN 770

For seven years the Kaspinovs did not have children and they were
very concerned.

“In 5757, my wife decided we had to travel to the Rebbe, to be in
770 and ask for a bracha. Before we bought tickets we each wrote to
the Rebbe separately, through the Igros Kodesh. Our initial idea was
to go for Chanuka, especially since there was an organized group of
women from Tzfas who were going. My wife opened to a letter about

the miracle of Chanuka.

in that farbrengen.’

of our prayers.

“The answer I opened to, though, was about a Yud Shvat
farbrengen and the Rebbe wrote ‘surely you will see fit to participate

“In light of these answers, we decided that she would go for
Chanuka with the group, and I would go for Yud Shvat. My wife
returned to Eretz Yisroel and I left the same day.

“One year later, on 28 Teves, 5758, my wife gave birth to our son.

“We figured out at the bris, which took place on 6 Shvat, that my
wife had been in 770 on the date of his birth the year before, and I
had been there on the date of his bris. We saw this as the acceptance

“We had decided to name him Levi Yitzchok. We thought it was a
nice name and we considered it a z’chus to name him for the Rebbe’s
father. At the bris we found out that that day was the yahrtzait of
Rebbetzin Chana, the Rebbe’s mother.”

I would take part in student exhibitions
and each time, I noticed that Jewish
artists achieved the greatest success and
were the most talented. A light flashed

in my mind.

connected with him and we became
friends; it was amazing. Out of
hundreds of people I could pick out
the Jew in the crowd and connect
with him. I realized that the fact
that the Jewish artists were always
leaders in the field must be a result
of the depth of Judaism and not
simply a coincidence. I checked out
other artistic fields and saw that
Jews led the way there too.

“I developed a serious
connection with Judaism in 5747
when Lubavitcher Chassidim,
headed by Rabbi Michoel
Lokatchky, established a number of
Jewish centers for youth under the
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auspices of Chabad.

“That year, I completed my
studies at university and worked as
an interior designer at a museum
that operated under one of the
country’s big banks. Opposite the
museum was a movie theater that
had an unused basement which they
gave to R’ Lokatchky and his
people. They built a Jewish library
and turned the place into a Jewish
center. I visited there to expand my
Jewish knowledge. I spent hours
upon hours sitting and avidly
reading books on history and
Jewish thought.

“It was there that I met my wife.

She was the librarian and was
already deeply involved in Jewish
life. After learning at the Chabad
shul Marina Roscha for two years,
she helped me better understand
the roots of the Jewish people and
strengthened my desire to deepen
roots of my own. After half a year
we decided to marry. She made
three conditions: Shabbos
observance, for me to undergo a
bris, and kashrus. We got married
on 27 Elul, 5750/1990.

“It was hard for me to keep the
conditions at first, until I
understood more about them.”

Four months after their
marriage the young couple decided
to make aliya. They were interested
in the holy city of Tzfas. R’
Kaspinov attended the shiurim of R’
Dovid Notik at Ascent regularly,
and acquired a hiskashrus to the
Rebbe.

“Many of my paintings are of
the alleyways of Tzfas. I was very
taken by this city, by its hills and
the breathtaking scenery. I began to
express my wonder in my art. |
spent many months painting the
scenery and alleyways in oils.”

Before we got to talking about
the paintings that he has for sale,
including many that are obviously
Chassidic in nature (one of
traveling to the Rebbe caught my
eye) | asked him to describe his
style.

“A style expresses the inner
meaning that the painter wants to
reveal and express. The artist will
call that scene to mind in a strong
way, but they also have an
additional aspect to bring out. On
the one hand it’s not a copy of a
picture; on the other hand, it’s not
solely a product of creativity. It
combines reality with imagination.”

R’ Kaspinov gets his inspiration
for his paintings from Chassidus,
particularly from the maamarim
and sichos of the Mitteler Rebbe
and the Rebbe Rayatz.

“In the past, before I was



The Old City of Tzfas in a drawing by Menachem Mendel Kaspinov

religious, I thought that art is
spirituality. It provided me with
great inner satisfaction and I did
not seek anything beyond it. |
thought this was the real deal.
Today, I know that painting is only
a tool, one of the many instruments
of expression that Hashem created.
Judaism is real perfection. Torah
and mitzvos are what express the
truth and what I do is use the
abilities I was given to serve this
goal.”

In each of R* Kaspinov’s
paintings, certainly in those for
sale, there is a lot of thought
invested.

“In every Lubavitcher home
there are pictures of the Rebbeim
and one day it occurred to me that
we also need pictures of Chassidim,
role models, so we can look at them
and seek to emulate them. For a
long time I thought about which
Chassid I should draw — R* Mendel
Futerfas? R’ Berke Chein?
Someone else?

“If I chose one of them, why
him? I came up with the idea of
painting a Chassid who combines

There is no

Chassidus

without

Chassidim and no Chassidim without

Chassidus.

without being

You can’t be Chassidim
attached

to the

wellsprings of Chassidus. A long beard
and certain kind of hat are not enough.

all of them. I took pictures of
Chassidim and studied them deeply
for a long time.

“After many days, a certain
picture became clear in my mind
and I began drawing it. | decided to
draw a Chassid holding a book, in
line with what the Rebbe Rayatz
said: ‘There is no Chassidus
without Chassidim and no
Chassidim without Chassidus.” You
can’t be Chassidim without being
attached to the wellsprings of
Chassidus. A long beard and certain
kind of hat are not enough.

“That painting was an instant
success among the tourists in
Tzfas. When I ask customers why

they chose this painting and not
other ones of scenery and sights in
Tzfas, they say that this painting
reminds them of their grandfather
who kept Torah and mitzvos.
“There is another painting that I
drew recently in which Chassidim
are making their way to Lubavitch.
There are many paintings that are
similar but when I drew this one, 1
had a certain goal in mind. |
wanted to touch upon something
essential in Toras HaChassidus —
hisbonenus (meditation). And so,
within the painting, above and
below the picture, I included the
Mitteler Rebbe’s own writing from
Shaarei T’shuva where it talks
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BE CAREFUL WITH ILLUSTRATIONS

“Don’t underestimate the power of art. You could have nice
children’s books with good Jewish content but the illustrations can be
dangerous. Parents and mechanchim don’t always consider how
influential illustrations can be. In Russia of 100 years ago, a well-
known children’s author chose the world’s greatest paintings to
illustrate his books. When asked why he chose such expensive
paintings, he explained, ‘When the children grow up they will
remember the artwork as much as they remember what [ wrote.’

“Pay attention to what you bring into your homes!”

about the importance of Rebbe don’t waste their time; they
hisbonenus. Instead of a sky and meditate.”

earth, | put in these quotes. At the makeshift gallery where
Chassidim on their way to the he sells his works, I found R’
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Kaspinov engrossed in his painting,
with brush and paints in hand. He
was removed from the chattering of
the many tourists walking by and
completely immersed in his work. |
was amazed by his absolute
concentration, and questioned him
about it.

“Art is a deep expression of the
soul. I can’t not paint. It’s a form of
expression of my thoughts and
feelings. A painter doesn’t pay
attention to what’s going on around
him as he paints. Even if he is
drawing background or the scenery
around him, he puts his soul into it.
I draw the same tree but put my
soul into it.”

In recent years, R Kaspinov has
done a lot of research on the topic
of art in Chassidus. He lectures in
several places about the
connections between the two.

“By the Chabad Rebbeim we
find a broad range of comments on
art in general and painting in
particular. These topics are
discussed frequently, especially by
the Mitteler Rebbe, the Rebbe
Rashab and the Rebbe Rayatz.
Painting is generally given as an
example of the importance and
impact of hisbonenus as a good way
of strengthening one’s connection
with Hashem.

“The Mitteler Rebbe says that a
Jew needs to disengage from this
world and bond with Torah and
mitzvos and find pleasure in them,
just like an artist who sees the
painting of another celebrated artist
and takes pleasure in it.

“We know the story that the
Rebbe Rayatz tells about his father,
the Rebbe Rashab, who visited an
art exhibit and saw three special
paintings, one of them of a
battlefield. They saw another artist
who was trying to copy this picture
with his paintbrush but suddenly
fainted. He was so deeply
unconscious that it was difficult to
rouse him, because he had been
immersed in the scene and had
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Left: A Chassid learning. Right: Chassidim traveling to the Rebbe.

experienced it intensely.”

The letter of the Rebbe Rayatz
in which he relates this story was
selected by the Rebbe to be
included in the publication
following the passing of the Rebbe
Rayatz, Hemshech 5711, from
which R’ Kaspinov gathered its
importance to the Rebbe.

R’ Kaspinov readily connects the
world of art to the Rebbe’s
prophecy that the time for Geula
has arrived:

“In the future, Torah study will
be visual. We won’t only learn
about G-dliness; we will see it.

“Today, it is possible to see how
this is beginning to happen.
Everything is becoming visual.
Those in marketing know that in
order to be successful, you have to
market your product in a visually
appealing way. Everything that is
done today, is done in a way to
attract your attention. The visual
world was never as powerful as it is
today.

“The same is true in k’dusha,
especially in art and design. There
are many artists who are drawing
Chassidic themes. In every sub-
category of art there are artists
whose work revolves around Jewish

experience.”

R’ Kaspinov shares these
thoughts with tourists who choose
to stop near his paintings and get
into a conversation with him.
During the interview, some of them
had their picture taken with him.

“A few weeks ago, a middle-
aged man asked whether he could
study art with me. He said that he
comes every week to Tzfas. I was
happy to oblige and we studied art
together several times.

“On 19 Kislev, after a few
lessons in which I explained the
principles of art, I felt
uncomfortable because here we
were, two Jews, sitting on a day like
this without saying a word of
Chassidus. I didn’t know how to
get off the topic of art and on to
the significance of Yud-Tes Kislev.
Then Hashem gave me my opening.
At the end of our lesson, the man
said he wanted to ask me some
questions about kabbala that had
been bothering him for a while.

“] saw that p’nimius ha’Torah
was something that spoke to him.
He shot questions at me and I tried
to answer them. After a long time
he said, ‘For twenty years now |
have been asking questions, and

every answer | got only confused
me more. This is the first time that
I’m getting answers that satisfy me.’

“The next day he came back and
asked for a lesson on Chassidus. At
the end of the shiur he decided to
learn art some other time - for now
he wanted all our lessons to be
about Chassidus. Perhaps all my
work in art and my being in the Old
City was only to light up his
neshama, like in the story of R’
Yosef the Wagon Driver.”

At this point, R* Kaspinov folded
up his paintings and headed for the
Canaan neighborhood of Tzfas. He
gives a shiur over the Internet
under the auspices of Lapid, an
organization which works with
Russian-speaking Jews all over the
world.

“There is a tremendous interest
among immigrants from the CIS in
Torah and mitzvos. Regulars have
told me that they tried previously to
understand various concepts and
were unsuccessful and these
shiurim have helped them. Many of
them have become more committed
to an observant way of life; may
this be my reward.”
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RECOGNIZING A
TRUE LEADER

By Rabbi Yosef Karasik

District Rav Bat Chefer — Emek Chefer

What makes people admire a great man

and consider him a “man of G-d?” Why
did the Rebbe Rashab spend a fortune
to buy a fancy walking stick for his son?
* A fascinating look at the parsha from
the perspective of Chazal, Kabbala and

Chabad Chassidus.

In honor of Yud Shvat, the Yom
Hilula of the Rebbe Rayatz, the
column this week will examine the
Torah view of a leader.

All nations have respected
leaders, but Jewish leaders are
special. Not only are they tzaddikim
who are devoted to their flock, but
they have a deep soul connection
with the people of their generation.

Let us begin with the esteem the
Egyptians had for Moshe Rabbeinu.
The Torah says regarding the story
of the Ten Plagues (11:3), “The man
Moshe was very great in the land of
Egypt, in the eyes of the servants of
Pharaoh and in the eyes of the
nation.”

The commentators ask: why does
this verse have that double phrase, in
the first part saying “and the man
Moshe was very great in the land of
Egypt,” which ostensibly refers to
everybody in Egypt, and then
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repeating, “in the eyes of the
servants of Pharaoh and in the eyes
of the nation,” when they are already
included in the previous phrase “the
land of Egypt?”

WHY ARE GREAT
PEOPLE ADMIRED?

The Meshech Chochma states
that there are two reasons to admire
a great person and to consider him a
man of G-d: 1) because of the
miracles that he does and 2) because
of his tremendous wisdom, his
upright behavior and his elevated
middos.

Although admiration can be
widespread, from the simplest
people to the wisest of men, there is
a difference in who is the first to
recognize a great man’s qualities:

When the admiration is a result
of miracles, then the first to get

excited are the ordinary people who
readily believe stories, (both factual
and fictitious). Intellectuals are
usually skeptical, and don’t believe
so readily. It’s only after they
thoroughly check things out that
they acknowledge the person’s
greatness.

However, when the admiration is
for the individual’s tremendous
wisdom and outstanding middos,
then the wise men are the first to
recognize it and only afterwards
does the man’s reputation become
known to the masses. Thus, the first
group is characterized by emotion
and excitement while the second
class is characterized by the intellect.

Moshe Rabbeinu combined both
advantages: 1) He performed
miracles and wonders which earned
him the admiration of the masses,
but it was only after the further
miracles of the Ten Plagues that the
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Sometimes, the people farthest from the
person recognize his qualities before
those who are closer to him. While the
Egyptians recognized Moshe’s greatness,
there were Jews who found it hard to
believe in Moshe and to listen to him.

wise men of Egypt admitted that he
was a man of G-d. 2) His great
wisdom, his outstanding middos, his
humility, compassion and kindness
to others with mesirus nefesh,
caused the wise men and magicians
to recognize his greatness and only
then did this spread to the masses,
who also came to revere Moshe’s
wisdom and middos.

Now we can understand the
double wording in the verse. “The

man Moshe was very great in the
land of Egypt” refers to the esteem
of the ordinary people which
resulted from the miracles of the
Plagues, while the magicians and
wise men still did not appreciate
Moshe. When he did more miracles,
then even “the servants of Pharaoh,”
the wise men and magicians,
admired him. Once these people
intellectually appreciated his wisdom
and began to admire him for it, the

rest of the nation also eventually
took note. This is why the verse
ends with words, “the man Moshe
was great ... in the eyes of the
nation”; the masses were the last to
recognize Moshe’s wisdom.

Naturally, it wasn’t only the
Egyptian nation and its wise men
who esteemed Moshe but also the
Jewish people. Let us look at a
unique phenomenon:

Sometimes, the people farthest
from the person recognize his
greatness before those who are
closer to him. The Ramban says that
while the Egyptians recognized
Moshe’s greatness, there were Jews
who found it hard to believe in
Moshe and to listen to him (6:9
“and they didn’t listen to Moshe
etc.”).

This was partially a result of their
anger at Moshe because of the
worsening of their situation that
ensued from his speaking to
Pharaoh, as it says in the parsha that
they complained to Moshe.
However, in the end, after all the
miracles and when the slavery was
over, all the Jewish people believed
in Moshe.

According to the Ramban, this is
what the verse means when it says,
“and the man Moshe was very great
in the land of Egypt, in the eyes of
the servants of Pharaoh and in the
eyes of the nation.” There are three
stages in the public recognition of
Moshe: 1) “in the land of Egypt” —
the Egyptian people 2) “the servants
of Pharaoh” — his magicians and
wise men 3) “in the eyes of the
nation” — the Jewish people.

GENTLE LEADERSHIP

As previously stated, the Jewish
people had a hard time believing in
Moshe because of their suffering. To
encourage them to put their trust in
him, Hashem gave Moshe a special
command: “and Hashem spoke to
Moshe and Aharon and commanded
them to the Jewish people.”
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“The truth is, every Jew has the

potential to control nature...

The

question is to what degree a person

brings this ability —

which exists in his

potential — to fruition.”

According to the simple meaning of
the verse, what was the command?
It doesn’t say. Rashi explains — “He
commanded them to lead them
gently and to tolerate them.” By
leading them patiently, the love that
they have for Moshe would surface.

At first, Yisroel “did not listen to
Moshe,” because of “shortness of
spirit.” This “shortness of spirit” was
on the part of both the Jewish
people, because of their lack of
patience due to the suffering, and
Moshe, who spoke to them sternly
and rebuked them for their poor
spiritual state.

Hashem commanded Moshe to
“lead them gently,” to speak of their
good qualities and to encourage
them with promises that Hashem
would help them. “Tell the Jewish
people that I am G-d ... and I will
take you out from beneath the
burdens of Egypt and I will rescue
you from your labor and I will
redeem you.” This aroused and
revealed their admiration and emuna
in their leader (from here we learn
that in order to be mekarev Jews to
Hashem, we need to encourage
them and not threaten them).

SILVER STICK

As related in Likkutei Sichos vol.
4, p. 1326, the Rebbe Rashab and
his wife Shterna Sara were once
traveling from their home in
Lubavitch to another country and
the Rebbe bought his son (later to be
the Rebbe Rayatz) a beautiful
walking stick with a silver handle.
The gift was very expensive and
since they were struggling
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financially, the Rebbetzin asked why
he had spent so much on the gift.

The Rebbe Rashab answered, “I
met an Admur and his son and when
I saw the difference between his son
and our son, I was inspired to buy
him a gift.” When the essential love
was aroused for his son, there was
no room for calculations and he
bought the gift with great love.

A stick symbolizes rule. Moshe
led the people with his stick, with
which he performed signs and
wonders. There are two kinds of
sticks, a stick that is used to strike
people in a government of tyranny
and a stick of gentleness in a
government of love and chesed.

When buying a silver handled
stick, the Rebbe Rashab was giving
his son the ability to lead the people
with chesed and compassion and not
with judgment and anger, since the
uniqueness of authentic Jewish
leaders is in their patience for their
people.

THE CHASSIDIC
APPROACH

The teachings of the Baal Shem
Tov and his disciples explain what a
leader is and the connection between
him and his people:

The choice of a particular
individual as the leader of his
generation is no coincidence; it is
directed from heaven. There is a
deep, inner connection between a
leader and his people. They are
connected on a soul level. The
neshama of the leader is the aspect
of “head” and the neshamos of the
people are like the body, so the

spiritual connection between them is
because they are one spiritual entity.

The Alter Rebbe explains in
Tanya (chapter 42):

“Moshe Rabbeinu is one of the
seven shepherds who cause vitality
and G-dliness to flow to the
community of the souls of Israel, for
which reason they are called
shepherds.” Just as Moshe provided
vitality for the members of his
generation, so too “in every single
generation, sparks of Moshe
Rabbeinu come down and are vested
in the bodies and souls of the wise
men of the generation, the eyes of
the congregation,” as the Midrash
cited in Tanya (chapter 1) says,
“Hashem saw the tzaddikim that
they were few and he planted them
in every generation.” The Tanya
explains (chapter 2) that they are
“heads of thousands of Israel whose
souls are the head and brain... and
the nourishing and life of the nefesh,
ruach and neshama of the ordinary
people is from the nefesh, ruach and
neshama of the tzaddikim and wise
men, the leaders of B'nei Yisroel of
their generation.”

The “Moshe” of every generation
is compared to a power station that
produces electricity and sends it
along wires to every home. In order
for the electric current to work and
the house to be lit up, you need to
turn on the switch. It’s similar for
spirituality — Hashem created the
spiritual-neshama force and placed it
within every Jew. In order for this
force to illuminate and have an effect
on the body, you have to locate the
right “switch” which gets those
spiritual forces to work. The Rebbe
is the one who reveals the “switch”
in every Jew.

The influence of a leader on his
people is not like the assistance one
person provides for another, that of
a strong man for a weaker one, but
like the help you give yourself. The
people are a spark of leader’s
neshama and he helps to perfect
them through the inner soul-bond

[Continued on pg. 51]





